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RBHraCaNacRkkm<úCa
KINGDOM OF CAMBODIA 

Cati sasna RBHmhakSRt 
 

NATION RELIGION KING 
 

[[[�\\\ 
 

ELECTRICITY AUTHORITY OF CAMBODIA  
elx ³        -03 GGk 

 

ÉksarGaCJab½NÑelx 082 ÉGG 
LICENSE DOCUMENT No. 082  LD 

 

GaCJab½NÑrYmsMrab; elak lI suxRKI   
CONSOLIDADTED LICENSE FOR MR. LY SOK KRY 

 

GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
ELECTRICITY AUTHORITY OF CAMBODIA 

 

- GnuvtþtammaRta 7 nig 30 rbs;c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa EdlRbkas[eRbIedayRBHraCRkmelx 
ns¼rkm¼0201¼03 cuHéf¶TI02 ExkumÖ³ qñaM2001 . 

- In exercise of the powers conferred by Article 7 and 30 of the Electricity Law promulgated by the Royal 
Decree NS/RKM/0201/03, dated 02/02/2001. 

-eyaglixitGnuBaØatrbs;mnÞIr]sSahkm μ Er: nigfamBlextþkMBg;s<W elx 048 ]srf cuHéf¶TI20 Exemsa qñaM2003 . 
- In accordance with Authorized Letter of Provincial Department of Industry, Mines and Energy of 

Kampong Speu  Nº 048 dated April 20, 2003. 

-eyagtamBaküesñIsuMGaCJab½NÑrYmrbs; elak lI suxRKI cuHéf¶TI17  Extula qñaM2003 . 
- In accordance with the application for license of MR. LY SOKKRY dated October 17,  2003. 
-eyagtamkarBieRKaHeyabl;CamYyGñkkan;GaCJab½NÑ sßab½nBak;B½n§ nigsaFarNCn cab;BIéf¶TI24 Exvicäika]qñaM2003 
dl;éf¶TI20 ExFñúúúÚ qñaM2003 . 

-In accordance with the consultation with licensee, concerned parties and public, made from November 24, 
2003 to December 20, 2003. 

-eyagtamkarGnum½trbs;sm½yRbCuM GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa elIkTI33 cuHéf¶TI29 ExFñÚ qñaM2003 .  
- In accordance with the decision of Electricity Authority of Cambodia’s Session No.33 Dated December 29, 
2003.      
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 sMerc 
DECIDES 

Rb  

kar1 
pþl;GaCJab½NÑrYm CUnelak lI suxRKI ¬bnÞab;BIenHehAfa :Gñk 

kan;GaCJab½NÑ :¦ ePTRbus CnCatiEx μr qñaMkMeNIt 1962 TIlMenAbc©úb,nñ 
pÞHelx 34 pøÚv 154 sgáat;C½yCMnH x½NÐdUneBj RkugPñMeBj kan; 
GtþsBaØaNb½NÑelx 010112940 cuHéf¶TI06 Exvicäika qñaM2001 
EdlCaesvakrkMBugeFVIesvakmμGKÁisnIenATIRbCMuCnpSarERtgRtywg XuMERtg 
Rtywg RsukPñMRsYc extþkMBg;s<W sMrab;pþl;siT§i[Gñkkan;GaCJab½NÑ dUc 
xageRkam ³ 
 

 
 
 

¬k¦ bnþeFVIesvakmμplitkmμGKÁisnIenAPUmiERtgRtywg XuMERtgRtywg 
RsukPñMRsYc extþkMBg;s<W edIm,IpÁt;pÁg;GKÁisnI[RbB½n§Eckcay 
rbs;xøÜntammeFüa)ayplitkmμEdlkMNt;kñúg]bsm<½n§TI2 kñúg 
ry³eBlEdlkMNt;edayRbkar3 EpñkTI1xageRkam edayRtUv 
eKarBtaml½kçx½NÐnanaEdlmanEcgkñúgEpñkTI2 énGaCJab½NÑ 
enH. 

 
 

¬x¦ bnþeFVIesvakmμEckcay niglk;GKÁisnI[GñkeRbIR)as;kñúgtMbn; 
EckcayEdlkMNt;kñúgbsm<½n§TI1 EpñkTI2rbs;GaCJab½NÑenH kñúg 
ry³eBlEdlkMNt;edayRbkar3xageRkam edayRtUveKarB 
taml½kçx½NÐnana EdlmanEcgkñúgEpñkTI2énGaCJab½NÑenH . 

Rbkar2 
l½kçx½NÐnanarbs;GaCJab½NÑenHGacEksMrYl b¤ eFVIviesaFnkmμ)an 

GnuelamtambBaØtiþirbs;GaCJab½NÑenH b¤ tammaRta7 nig 44 rbs;c,ab; 
sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa . GaCJab½NÑEdlpþl;[enHGacdkhUt 
)anRsbtaml½kçx½NÐEdlkMNt;kñúg]bsm<½n§TI3EpñkTI2rbs;GaCJab½NÑ . 
 
 

Rbkar3  
GaCJab½NÑenH RtUvcUlCaFrmancab;BIéf¶cuHhtßelxateTA nigman 

GaNtþicMnYn 2qñaMM nigGacsuMbnþeTotb¤esñIsuMEksMrYl)an elIkElgEtRtUv 
)andkhUtedayGnuelamtaml½kçx½NÐénGaCJab½NÑenH . 

 

Article 1  
 

 

 

There is hereby granted the Consolidated License to MR. LY SOK 

KRY (herein after referred to as "Licensee") Sex male Nationality 

Khmer, Date of Birth 1962, Permanent Address 34, Street 154, Sang 

Kat Chey Chum Neah, Khan Daun Penh, Phnom Penh, holding 

Identification Card No. 010112940 dated November 06, 2001, which 

electric power service provider at  Phsar Treng Trayeng Town, Khum 

Treng Trayeng, Phnom Sruoch District, Kampong Speu Province for 

giving the right to the licensee as follow: 

(a) to continue to generate electricity at Phum Treng Trayeng 

Town, Khum Treng Trayeng, Phnom Sruoch District, 

Kampong Speu Province for the purpose of supply electric 

power to his distribution systems by generating facilities 

defined in schedule 2, during the period specified in Article 3 

of Part 1, subject to the conditions set out in  Part 2 of this 

License; 
 

(b) to continue distribute and supply electricity to consumers in the 

Authorized Distribution Areas defined in Schedule 1, Part 2 of 

this License, during the period specified in Article 3 of Part 1, 

subject to the Conditions set out in  Part 2 of this License. 

Article 2  

 

The Conditions referred to above license are subject to modification or 

amendment in accordance with their terms or with Article 7 and 44 of 

the Electricity Law of the Kingdom of Cambodia. This license hereby 

granted is further subject to the terms as to revocation specified in 

Schedule 3 of Part 2 of this License. 

Article 3  

This license shall come into force from the date it is signed, unless 

revoked earlier in accordance with the conditions of license, the term 

of license shall be 2 years and may be renewed for further periods and 

with such modification as required on the application of license. 

PñMeBj/ éf¶TI29 ExFñÚ qñaM2003 
Phnom Penh, December 29, 2003 
 

RbFanGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
CHAIRMAN OF ELECTRICITY AUTHORITY OF CAMBODIA 
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l½kçx½NÐrbs;GaCJab½NÑ 
CONDITIONS OF LICENSE 

1 niymn½yrbs;BaküeRbIkñúgGaCJab½NÑ 
 

BaküeBcn_TaMgLayNaEdl)aneRbIR)as;kñúgÉksarGaCJab½NÑenH b¤Epñk 
NamYyrbs;ÉksarenH nigenAkñúg]bsm½<n§P¢ab; RbsinebIBuMmankar 
bBa¢ak;xøwmsarepSgeT RtUvmann½ydUcxageRkam ³ 
  

{svnkmμ}:  mann½yfa karCMrHbBa¢IelIr)akarN_hirBaØvtßú 
rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ kñúgqñaMkariybriecäTeday 
svnkrmYy .  

{l½kçx½NÐ}  mann½yfa l½kçx½NÐEdlEcgkñúgGaCJab½NÑenH . 
 
 

{GñkeRbIR)as;FuntUc} KWGñkeRbIR)as;TaMgLayNa EdlTTYlkarpÁt;pÁg; 
GKÁisnItamtg;süúgTab ¬220v:u;l¦ 1hVa . 

 

{GñkeRbIR)as;FunmFüm} KWGñkeRbIR)as;TaMgLayNaEdlTTYlkarpÁt;pÁg; 
GKÁisnItamtg;süúgTab ¬380v:u;l¦ 3 hVa. 

 

{GñkeRbIR)as;FunFM} KWGñkeRbIR)as;TaMgLayNa EdlTTYlkarpÁt;pÁg; 
GKÁisnItamtg;süúgmFüm  ¬elIsBI 380v:u;l 
nigrhUtdl; 22 000 v:ul¦ . 

{GñkeRbIR)as;duM}  KWGñkeRbIR)as;TaMgLayNa EdlTTYlkarpÁt;pÁg; 
GKÁisnItamtg;süúgx<s;¬elIsBI 22 000v:ul¦. 

 

{GtifiCn}  mann½yfa buKÁlNamYyEdl)anTTYlkarpÁt; 
pÁg; b¤TamTar[mankarpÁt;pÁg;GKÁisnI[TItaMgxøÜn 
kñúgtMbn;GnuBaØat . 

 

:GaCIvkm μEckcay :  mann½yfa kareFVIGaCIvkm μrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ 
Eckcay b¤manlkçN³Ca ³ 
 

¬k¦ karEckcayGKÁisnI tamry³RbB½n§Eck 
cayrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ KitrYmTaMg 
GaCIvkm μkñúgkarpÁt;pÁg;    kartP¢ab;RbB½n§ 
CamYyRbB½n§enH/  

 ¬x¦ karpþl;esvasMrab;naLikasÞg; nig 
 ¬K¦ karpÁt;pÁg;GKÁisnI[GñkeRbIR)as; . 
 

:GaCJab½NÑEckcay :  mann½yfa GaCJab½NÑEckcayEdl)anpþl;kñúg 
Rbkar1¬x¦ énEpñkTI1 . 

 
:RbB½n§Eckcay :  mann½yfa ExSbNþajGKÁisnITaMgGs;rbs;Gñk 

kan;GaCJab½NÑkñúgtMbn;Eckcay Edl)anGnuBaØat 
nigExSbNþajGKÁisnINamYyepSgeTot EdlGaCJa 
FrGKÁisnIkm<úCaGacbBa¢ak;fa CaEpñkénRbB½n§Eck 
cayrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ RBmTaMgnaLikasÞg; 

 

1 DEFINITIONS OF TERMS USED IN THE LICENSE 
 

In this or any of the following Parts of this document and in the 

Schedules below, unless otherwise specified or the context otherwise 

requires:  
 
 

 

“Audit”  means audit on the Licensee’s Financial 

Statement of a financial year by an auditor. 
 

 

 

 

 

 

“Condition”  means a Condition set out in this License. 
 

 

 

 

 

"Small Consumers"  are consumers supplied power at single phase 

and low voltage (220 Volts).  
 

"Medium Consumers"  are consumers supplied power at three phases 

and low voltage (380 Volts). 

 "Big Consumers"  are consumers supplied power at medium 

voltage (above 380 Volts to 22 000 Volts). 
 
 

 

 

 

 

 

 "Bulk Consumers"  are consumers supplied power at high voltage 

(above 22 000 Volts). 
 
 

“Customer”  means any person supplied or requiring to be 

supplied with electricity at premises within 

the authorized area. 
 

 “Distribution Business” means the business of the Distribution Licensee 

or ancillary to: 
  

(a) the distribution of electricity through the 

Licensee’s Distribution System, 

including any business in providing 

connections to such system; 
 

 

(b) provision of Metering Services; and  
 

(c) supply of electricity to consumers. 
 

“Distribution License”  means the Distribution License granted in 

Article 1(b) of Part 1. 

 
 

 

“Distribution System”  Means all electric network of the Licensee 

within the Licensee’s authorized distribution 

area and any other electric lines which EAC 

may specify as forming part of the Licensee’s 

Distribution System, and includes any 

electrical plant and meters of the Licensee 
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nig brikçaGKÁisnINamYyrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ 
Edl)aneRbIR)as; sMrab;EckcayGKÁisnIeday 
Gñkkan;GaCJab½NÑ edayELkcMeBaHGñkEckcay 
déTNamYyepSgeTot vamanGtßn½ydUcKña dUc 
manEcgkñúgGaCJab½NÑ Edl)ankan;edayGñkkan; 
GaCJab½NÑEckcayenaH .  

 

:GñkEckcay :  mann½yfa buKÁlNamYyEdl)ankan;GaCJab½NÑ 
Eckcay . 

:GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa : mann½yfa GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Edl)anbegáIt 
eLIgedayc,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRk 
km<úCa EdlRbkas[eRbIedayRBHraCRkmelx 
ns¼rkm¼0201¼03 cuHéf¶TI2 ExkumÖ³ qñaM2001  

 

:GaCIvkm μplitkmμ :  mann½yfa kareFVIGaCIvkm μ ¬RbsinebIman¦ 
rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ ¬Gñkkan;GaCJab½NÑplit¦ 
kñúgkarplitfamBlGKÁisnI . 

 

:GaCJab½NÑplitkmμ : mann½yfa GaCJab½NÑ Edl)anpþl;[kñúgRbkar 
1¬k¦ énEpñkTI1 .  

 

:ÉksarGaCJab½NÑ :  mann½yfa ÉksarenHEdlmanBIEpñkTI1 dl; 
EpñkTI2 nig]bsm<½n§TI1 dl; ]bsm<½n§TI3 . 

:Gñkkan;GaCJab½NÑ :  mann½yfa elak lI suxRKI . 
 

:brikçanaLikasÞg; :   rYmman naLikasÞg; nigbrikçaBak;B½n§déTeTot 
Edlman\T§iBlpÞal; elIkardMeNIrkarnaLika 
sÞg;enaH .   

 

:karCUndMNwg :  mann½yfa ¬RbsinebIBuMmankarbBa¢ak;epSgeTot¦ 
KWkarCUndMNwgCalaylkçN_GkSr b¤ eday 
meFüa)aysmRsbNamYyepSgeTot . 

 

:karbBa¢ak; : rYmman karbdiesF b¤ karsMNUmBrNamYy 
Edl)aneFVICalaylkçN_GkSr . 

 
2 katBVkic©TUeTArbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ 
l½kçx½NÐTI1 ³ katBVkic©eKarBc,ab; nig GnuRkwtü  
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUveKarBtamc,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRk 
km<úCa c,ab;epSg²eTot nigral;GnuRkwtüEdlBak;B½n§CamYyc,ab; . 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtamkatBVkic©brisßanEdl)ankMNt; 
kñúgc,ab;sþIBIkarkarBarbrisßan nigkarRKb;RKgFnFanFm μCati
EdlRbkas[eRbIedayRBHraCRkm elx ns¼rkm¼1296¼36
cuHéf¶TI24 ExFñÚ qñaM1996 nig GnuRkwtünanaBak½B½n§nwgkar 
karBarbrisßanénRBHraCaNacRkkm<úCa . 

which are used in connection with the 

distribution of electricity by the Licensee; 

and, in relation to any other distributor, it 

shall have the same meaning as it has in the 

license held by such distributor. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

“Distributor”  means any person who holds a Distribution 

License. 
 

“EAC”  means the Electricity Authority of Cambodia 

established by the Electricity Law 

promulgated by Royal Decree No. NS/RKM/ 

0201/03 dated February 2, 2001. 
 
 

“Generation Business”  means the business (if any) of the Licensee 

(as holder of the Generation License) in the 

generation of electricity. 

 

“Generation License”  means the Generation License granted in 

Article 1 (a) of Part 1. 
 

“License Document”  means this document comprising Part 1, Part 

2 and Schedules 1 to 3. 

“Licensee”  means Mr. LY SOK KRY. 
 

“Metering Equipment”  includes any meter and associated equipment, 

which materially affects the operation of that 

meter. 
 

“Notice”  means (unless otherwise specified) notice 

given in writing or by any other reasonable 

means. 
 
 

 “Representation”  includes any objection or any other proposal 

made in writing. 

 

2 GENERAL OBLIGATION OF LICENSEE 

Condition 1: Obligation on compliance with Laws and Sub-decrees. 
 

 

 

 

 

 

1.    The Licensee shall comply with the Electricity Law of the Kingdom 

of Cambodia, other Laws and Sub Decrees relating to the Laws. 
 

 

 

2. The Licensee is subjected to the environmental obligations as 

specified in the Law on Environmental Protection promulgated by 

the Royal Decree NS/RKM/1296/36, dated 24/12/1996 and Other 

Sub-Decrees on Environmental Protection of the Kingdom of 

Cambodia. 
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l½kçx½NÐTI2 ³ katBVkic©eKarBtamsþg;dabec©keTs suvtßiPaB 
nig brisßan 

 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtamsþg;daTak;TgeTAnwgkic©Rbtibtþikar 
bec©keTs suvtßiPaB nigbrisßan EdlbegáIteLIg nigpSBVpSay 
edayRksYg]sSahkmμ Er: nigfamBl . 

 

l½kçx½NÐTI3 ³ katBVkic©eKarBtambTbBa¢a b¤esckþIsMercrbs;Ga 
CJaFrGKÁisnIkm<úCakñúgkardak;viFan nigbTb,BaØtþi 
nanasMrab;kareFVIesvakm μplit nigEckcay 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUveKarBtamviFan bTb,BaØtiþ nignItiviFInana 
EdlGaCJaFrGKÁisnIkm<úCasMercdak;[Gnuvtþ sMrab;kareFVIesvakmμ 
plit nigEckcayGKÁisnI . 

 

2- kñúgkrNICak;lak;NamYy GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa ¬bnÞab;BI)an 
BieRKaHeyabl;CamYyGñkkan;GaCJab½NÑ¦ GacecjlixitENnaMbn§Úr 
bnßykatBVkic©rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ tamvaküx½NÐTI1cMeBaHEpñk 
NamYyénviFan bTb,BaØtiþ nItiviFI nig tamTMhMNamYyEdl 
kMNt;kñúglixitENnaM . 

  

l½kçx½NÐTI4 ³ katBVkic©eKarBtaml½kçx½NÐesvakmμ EdlkMNt; 
kñúgGaCJab½NÑrbs;xøÜn 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUveKarBtaml½kçx½NÐesvakm μ EdlkMNt;kñúg 
GaCJab½NÑenH . 
 

l½kçx½NÐTI5 ³ katBVkic©eFVIr)aykarN_hirBaØvtßú nigr)aykarN_ 
skmμPaBesvakmμrbs;xøÜn tamkarkMNt;rbs; 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 

 

1- qñaMkariybriecäTénGñkkan;GaCJab½NÑ RtUvcab;KitBIéf¶TI 1 Exmkra 
rhUtdl;éf¶TI 31 ExFñÚ erogral;qñaM . 

 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvpþl;[GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa nUvc,ab;cMlg 
r)aykarN_hirBaØvtßúEdl)aneFVIsvnkmμrYc minelIsBI 3Ex 
eRkayBIbBa©b;qñaMkariybriecäTEdlr)aykarN_enaHBak;B½n§ . kar 
eFVIsvnkm μGacCMnYsedaykarRtYtBinitürbs;GaCJaFr kñúgkrNI 
EdlsPaBkarN_Cak;EsþgtRmUv . 

3- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvpþl;[GaCJaFrGKÁisnIkm<úCanUvbNþaB½t’man 
TaMgLayEdlGaCJaFrTamTarCabnþbnÞab;tamEbbbT nig TMrg; 
kMNt;edayGaCJaFr edIm,IGac[GaCJaFrepÞogpÞat;emIlkarGnuvtþn_ 
rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑtaml½kçx½NÐénGaCJab½NÑenH nig tamkar 
kMNt;rbs;c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa nigesckþI 
sMercepSg²eTot . 

 

4- edayminKitBIPaBTUeTAénvaküx½NÐTI3 GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGac 
TamTar[Gñkkan;GaCJab½NÑpþl;nUvB½t’manNamYy [manlkçN³ 

 

Condition 2: Obligation on compliance with Technical Standard, 

Safety and Environment 
 

 

 

 

1. The Licensee shall comply with the standard relating to technical 

operation, safety and environment, used and published by Ministry 

of Industry, Mines and Energy. 

 

Condition 3: Obligation on compliance with EAC’s Orders, 

Decisions, Rules and Regulations for Generation and 

Distribution Services 

 

1.  The Licensee shall comply with the provisions of the Rules, 

Regulations and Procedures on the electric power generation and 

distribution services issued by EAC.  
 

2.  In specific case, EAC may (following consultation with the 

Licensee) issue directions relieving the Licensee of its obligations 

under paragraph 1 in respect of such parts of the Rules, Regulations 

or Procedures and for such periods specified in those directions. 

 
 

 

 

 

 

Condition 4: Obligation on compliance with Conditions of Electric 

Power Service specified in its License 
 

 

1.  The Licensee shall comply with the provisions of service condition in 

this license. 
 

Condition 5: Obligation on Financial Statement and its Electric 

Power Service Report in accordance with EAC’s 

Adoption 
 

 

 

1.  The financial year of the Licensee shall be reckoned every year 

from 1st January to the following 31st December. 
 

 

 
 

2. The Licensee shall submit to EAC the copy of its audited financial 

statement not later than 3 months after the end of financial year to 

which they relate. The audit can be replaced by the control of EAC in 

the case that actual situation requires. 
 

 

 

 

 

 

 

3. The Licensee shall provide, in the manner and form determined by 

EAC, such information as EAC may require from time to time 

monitoring the Licensee's compliance with the conditions of this 

license, provision of the electricity law and any other legislative or 

regulatory requirements. 

 

 

4. Without prejudice to the generality of paragraph 3, EAC may 

require the Licensee to supply information which is more extensive  
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lMGitxøaMgCag b¤ xusBIkarpþl;B½t’manFm μtadl;GaCJaFrGKÁisnI 
km<úCa . 

 

l½kçx½NÐTI6 ³ katBVkic©bg;kéRmGaCJab½NÑ 
 

1- cab;BIéf¶cUlCaFrmanrhUtdl;éf¶bBa©b;GaNtþi énGaCJab½NÑenH 
Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvbg;[GaCJaFrGKÁisnIkm<úCanUv :kéRmGaCJa 
b½NÑRbcaMEx : tamGaRtakéRmGaCJab½NÑ nigrUbmnþKNnakéRm 
GaCJab½NÑ EdlRtUvkMNt;edayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa sMrab;qñaM 
kariybriecäTnImYy² edayGnuelamtammaRta 27 rbs;c,ab; 
sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa nigmaRta 3 énGnuRkwtü 
sIþBIkarkMNt;kMritGtibrmaénkéRmGaCJab½NÑsMrab;Gnuvtþ cMeBaH 
GñkeFIVesvakmμGKÁisnIenAkñúgRBHraCaNacRkkm<úCa . 

 

2- vikáybRténkéRmGaCJab½NÑRbcaMEx RtUvcat;TukfaCMBak; nigRtUv 
bg;kñúgry³eBl 14éf¶ bnÞab;BIéf¶EdlGñkkan;GaCJab½NÑ)anTTYl 
vikáybRt . 

 

3 l½kçx½NÐesvakmμ 
3-1 l½kçx½NÐTUeTA 
 

l½kçx½NÐTI7 ³ karTMnak;TMng  
 

1- ral;TMnak;TMngTaMgGs;Bak;B½n§CamYyGaCJab½NÑenH RtUveFVICalay 
lkçN_GkSr edayykPasaExμrCaeKal . 

 

l½kçx½NÐTI8 ³ l½kçx½NÐBak;B½n§nwgplRbeyaCn_saFarN³ 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ minRtUve)aHbg;ecalb¤diesFecalkarRKb;RKg
 dMeNIrkarelIGclnRTBüGaCIvkmμNamYy muneBlmankar 
ÉkPaBBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy . 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑ RtUvpþl;[GaCJaFrnUvsMeNICalaylkçN_GkSr 
sþIBIeKalbMNgrbs;eKkñúgkare)aHbg;ecal b¤ bdiesFecal 
karRKb;RKgdMeNIrkarelIGclnRTBüGaCIvkm μNamYy edayP¢ab; 
CamYyB½t’manbEnßmepSg²eTot tamEdlGaCJaFresñIsMuBak;B½n§Ca 
mYynwgGclnRTBüenaH b¤ kal³eTs³énkarlHbg;b¤bdiesF 
ecalkarRKb;RKgenH b¤eKalbMNgénbuKÁlNamYy Edlcg; 
TTYlykb¤TTYlRKb;RKgdMeNIrkarelIGclnRTBüenaH . 

3- GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa ¬bnÞab;BI)anBieRKaHeyabl;CamYyGñkkan; 
GaCJab½NÑ¦ Gacyl;RBmb¤minyl;RBmnUvsMeNIenH . 

 

4- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvBieRKaHeyabl;CamYytMNagbuKÁlik km μkr 
rbs;xøÜn edIm,IbegáIt[manynþkarb¤evTikaCaRbcaMmYy sMrab;rYm 
KñaKitKUrBIbBaðarYmBak;B½n§nwgsuxPaB nigsuvtßiPaBrbs;BYkeK . 

 

5- enAeBlmankarkMNt;BIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa [Gñkkan;GaCJab½NÑ 
pÁt;pÁg;famBlGKÁisnI kñúgmYyéf¶ 24em:ag enaH Gñkkan;GaCJab½NÑ 
RtUvbMeBjtamsMNUmBrenaH . 

     than  or differs from that required to be prepared and supplied to EAC. 
 

 
 
Condition 6: Obligation on Payment of License Fee 
 

1.  From the effective date to the end of the term of license, the 

Licensee shall pay to EAC “The Monthly License Fee” which is 

calculated according to the rate of license fee and the formula 

determined by EAC for each financial years pursuant to Article 27 

of the Electricity Law of the Kingdom of Cambodia and Article 3 of 

Sub-Decree defining the maximum of License fee to be 

implemented to the electric power services in the Kingdom of 

Cambodia. 

 
2. Each invoice of monthly license fee shall be due and payable within 

14 days after the day on which Licensee receives it. 
 

 

 

 

 

 

 

3 SERVICE CONDITIONS 
 

3.1 GENERAL CONDITIONS 
 

Condition 7: Communication 
 

 

1.  All communications relating to this License shall be written in 

Khmer as an official.  
 

Condition 8: Conditions on the Public Interest 
 

 

1.  The Licensee shall not dispose or relinquish operational control over 

any relevant asset prior the consent from EAC.  

 

2.  The Licensee shall give to EAC written proposal of its intention to 

dispose of or relinquish operational control over any relevant asset, 

together with such further information as EAC may request relating 

to such asset or the circumstances of such intended disposal or 

relinquishment of control or to the intentions in regard thereto of the 

person proposing to acquire such asset or operational control over 

such asset. 

 

3. EAC may (following consultation with the Licensee) consents or not 

consents to this proposal.  
 

4.  The Licensee shall consult with appropriate representatives of 

persons employed by it in order to establish and maintain an 

appropriate machinery or forum for the joint consideration of matters 

of mutual concern in respect of the health and safety of such persons. 
 

5. When the EAC obligates the licensee to supply electricity in 24 

hours per day, licensee shall meet that obligation. 
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l½kçx½NÐTI9 ³ l½kçx½NÐcMeBaHkareFVIGaCIvkmμ 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑminRtUveRbIR)as;GclnRTBü énGaCIvkmμrbs; 
GaCJab½NÑenHsMrab;eKalbMNgGVIeRkABIkarplit nigkarEckcay
dUcEdl)ankMNt;kñúgÉksarenH edayK μankarGnuBaØatCamunBI 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy . 

 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑminRtUvTTYlyk b¤cUlrYmCamYyGaCIvkm μGKÁisnI 
déTNamYyeTot EdlminbBa¢ak;kñúgGaCJab½NÑ rYmTaMgGaCIvkm μ 
plitkmμ bBa¢Ún Eckcay b¤ lk;famBleLIy edayKμankar 
GnuBaØatCamunBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy . 

 

3-  enARKb;eBl Gñkkan;GaCJab½NÑminRtUvRbKl;GaCJab½NÑ b¤epÞrkar 
kan;kab;rbs;xøÜn b¤EpñkNamYyénGaCJab½NÑedaylk; bBa©aM CYl 

bþÚrb¤ epSgBIenHedayKμankarGnuBaØatBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy. 
 

4- kic©RBmeRBogNamYyBak;B½n§CamYykic©kar Edl)anGFib,aykñúg 
vaküx½NÐTI1/ TI2 nigTI3 xagelI ebIBMumankarÉkPaBCa 
layl½kçN_GkSrCamunBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeT RtUvcat;TukCa 
emaX³ nigRtUvcat;TukCakarrMelaPelIl½kçx½NÐénGaC£ab½NÑ . 

 

5- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvdMeNIrkar nigRKb;RKgesvakmμGKÁisnIEdl 
)anpþl;edayGaCJab½NÑenH[manRbsiT§PaB KuNPaB nigtmøa 
PaB edayGnuelamtaml½kçx½NÐkMNt;kñúgGaCJab½NÑenH nigbT 
b3JØtþiEdlkMNt;kñúgviFannanarbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa . 

 

6- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvBRgIk nigEklMGmeFüa)ayeFVIesvakmμrbs;xøÜn 
tamkmμviFIEdl)ankaryl;RBmBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa edIm,IFana 
karpÁt;pÁg;GKÁisnIdl;RKb;GñkeRbIR)as;kñúgtMbn; . 

 

7- kñúgry³eBl 6ExbnÞab;BI)anTTYlGaCJab½NÑenH Gñkkan;GaCJab½NÑ 
RtUvksagéføedImGKÁisnI nigesñIsuMGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Gnum½telI 
bBa¢Iéfølk;GKÁisnI edIm,IGnuvtþkñúgtMbn;Eckcayrbs;xøÜn . mun 
eBlGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Gnum½telIbBa¢Iéfølk;GKÁisnI Gñkkan; 
GaCJab½NÑ Gacbnþlk;GKÁisnItaméfølk;cas; EdlRksYg 
]sSahkmμ Er: nigfamBl b¤sßab½ntMNag )anGnum½tBImun . 

 
 

l½kçx½NÐTI10 ³ l½kçx½NÐlk;meFüa)ayeFVIesvakmμ kñúgkrNI 
mankartRmUvBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 

 

1- kñúgry³eBl6Ex bnÞab;BI)anTTYlGaCJab½NÑenH Gñkkan;GaCJab½NÑ 
RtUvesñIsuMGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Gnum½tnigcuHbBa¢IGclnRTBüsMrab; 
eFVIesvakmμrbs;xøÜn . bBa¢IenH RtUvbBa¢ak;lMGitenAqñaMcab;epþIm 
dMeNIrkarGaCIvkm μ nigtMéledIménmeFüa)ayeFVIesvakmμnImYy² . 
bnÞab;BIenaH sMrab;qñaMnimYy²enAmunéf¶TI15 ExkumÖ³ Gñkkan; 
GaCJab½NÑRtUvesñIsuMGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa EksMrYlbBa¢ImeFüa)ay 
eFVIesvakmμrbs;xøÜnEdlmanCak;Esþgdl;éf¶TI31 ExFñÚ knøgmk. 

 

Condition 9: Conditions on the Business 
 

 

 

 

1. The Licensee shall not use the relevant assets of this License's 

business for the purpose other than Generation and Distribution as 

specified in this document without prior approval of EAC.  

 

2. The Licensee shall not acquire or associate himself with any 

additional business, which is not identified in the license, including 

the business of generating, transmitting, distributing or supply of 

energy without an approval from EAC. 
 

 

 

3.      The Licensee shall not, at any time, assign his License or transfer 

his undertaking, or any part thereof, by sale, mortgage, lease, 

exchange or otherwise, unless approved by EAC. 
 

 

 

 

4.      Any agreement relating to any transaction of the nature described 

above at paragraph 1, 2 and 3 unless made with the prior written 

consent of EAC, shall be void and will constitute violation of 

Conditions of License. 
 

5. The Licensee shall operate and manage the Services provided by 

this License in an efficient, quality and transparent manner in 

accordance with the requirement of this License and the 

regulations defined in the Rules issued by EAC. 
 

 

 

 

6.  The Licensee shall extend and improve its facilities in accordance 

with its plan approved by EAC to ensure the electricity supply to all 

consumers in the area. 
 

7. Within 6 months after receiving this license, the licensee shall 

prepare the cost of electricity and request EAC approval on the 

tariff to implement in its distribution area. Before EAC’s approval 

on new tariff, the licensee can use the existing electricity tariff 

approved by Ministry of Industry, Mines and Energy or 

Representative Institution. 
 

 
 
 
 
 
 

Condition 10: Sale Condition of Service Facilities in the case it is 

required from EAC 
 

 

 

 

 

 

1.  Within six months after receiving this license, the licensee shall 

submit the list of its facilities for approval and registering at EAC as 

relevant asset. The list should also give details on year of 

commissioning and the original cost of each facility. Thereafter, for 

revision of the list of relevant asset, the licensee shall submit to 

EAC by 15th February each year, the list of its facilities as on 31st 

December of the previous year. The list should indicate the facilities 
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bBa¢IenHRtUvbgðajnUvmeFüa)ayeFVIesvakmμEdlmanBIedImqñaM Edl 
)anbEnßmb¤lubecjkñúgqñaM edaymanbBa¢ak;tMélmeFüa)ayeFVI 
esvakm μenaH nigmeFüa)ayeFVIesvakmμEdlmanenAcugqñaM . 

 

2- Rsbtamc,ab;sþIBIGKÁisnIénRBHraCaNacRkkm<úCa nigGnuRkwt 
nana kñúgkrNIdkhUtGaCJab½NÑ GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa GactMrUv 
[Gñkkan;GaCJab½NÑ lk;b¤epÞrmeFüa)ayeFVIesvakm μEdl)ancuH 
bBa¢IenAGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa [GñkbnþevnmYyepSgeTot tam 
eKalkarN_hirBaØvtßú EdlkMNt;edayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa .  

 

3-2 l½kçx½NÐesvakm μplitkmμ 
 

l½kçx½NÐTI11 ³ l½kçx½NÐcMeBaHmeFüa)ayplitkm μ 
 

1- kñúgRkbx½NÐénGaCJab½NÑenH ebIsinCaGñkkan;GaCJab½NÑmanbMNg 
bEnßmmeFüa)ayplitkmμfμIEfmeTot eBlenaHRtUvesñIsuMkarGnuBaØat 
BIGaCJaFrGKÁisnI cMeBaHmeFüa)ayplitkmμfμInImYy² . 

 

2- meFüa)ayplitkmμEdlmanRsab;rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑmanbBa¢ak; 
kñúg]bsm½<n§TI2 . 

 

3- kñúgkrNIEdlGñkkan;GaCJab½NÑ )anTTYlsiTi§eFVIesvakmμelI 
meFüa)ayplitkmμbEnßmeTottamxøwmsarRbkar1 énEpñkTI1rbs; 
GaCJab½NÑ]bsm½<n§TI2énGaCJab½NÑRtUveFVIkarEksMrYlCafμ I . 

 

l½kçx½NÐTI12 ³ l½kçx½NÐcMeBaHkic©dMeNIrkarRbB½n§plitkmμ 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUveFVIEpnkar nigGPivDÆEpñknImYy²énRbB½n§plit 
kmμrbs;xøÜn edIm,I[kic©dMeNIrkarplitkmμmanRbsiT§PaB esßrPaB 

nigKuNPaB .  
  

2- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUverobcM nigCUnB½t’man[GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
[)andwgnUvEpnkarskm μPaBEdlGñkkan;GaCJab½NÑRtUvGnuvtþ edIm,I 
[kic©dMeNIrkarplitkmμmanRbsiT§PaB esßrPaBnigKuNPaB . 

 
 

3-3 l½kçx½NÐesvakm μEckcay 

 

l½kçx½NÐTI13 ³ l½kçx½NÐcMeBaHtMbn;eFVIesvakmμ 
 
 
 
 

1- GaCJab½NÑenHpþl;siT§i[Gñkkan;GaCJab½NÑ eFVIesvakmμEckcay 
GKÁisnIenATIRbCMuCnpSarERtgRtywg XuMERtgRtywg RsukPñMRsYc 
extþkMBg;s<W EdlmankMNt;RBMEdn c,as;las;kñúg]bsm½<n§TI1 
énGaCJab½NÑenH.  

 
 

2- GñkeRbIR)as;FunFM nigGñkeRbIR)as;duMkñúgtMbn;EckcayxagelI Gac 
mansiT§ieRCIserIsRbPBpÁt;pÁg;BIRbB½n§bBa¢Ún b¤BIRbB½n§Eckcayem 
epSgeTot)an ebIsinCamankaryl;RBmBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa . 

 

in the beginning of the year, additions made during the year with its 

cost, deletion made during the year with its original cost and 

facilities at the end of the year.  
 

 

 

 

 

2.   Under Electricity Law and Sub-decrees, in the case of revocation 

of license, EAC can require licensee to sale or transfer its facilities 

registered with EAC to the successor in accordance with financial 

principle determined by EAC. 
 

 

3.2 CONDITIONS ON GENERATION SERVICE 
 

 

 

Condition 11: Conditions on the Generation Facilities 
 

 

1. Under this license, if the licensee intends to add new generation 

facilities, then he must ask for permission from EAC for each new 

generation facility. 
 

 

2. The existing generation facilities of the Licensee are specified in 

Schedule 2. 
 

3. In case the Licensee received the right to do the business on the 

additional power generation facilities, Article 1 of part 1 of the 

license, and schedule 2 of license shall be revised accordingly. 
 

 

 

Condition 12: Conditions on the Generation System Operation 
 

 

 

 

1.  The Licensee shall plan and develop each part of its generation 

system, such that the generation operation can be performed 

efficiently, sustainably and qualitatively.   

 

2. The Licensee shall draw up and inform to EAC the action plan by 

which the Licensee shall perform to provide the efficient, 

sustainable and quality generation services. 
 

 

3.3 CONDITIONS ON DISTRIBUTION SERVICE 
 

Condition 13: Conditions on Electric Power Service Area 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. This license provides the right to licensee to distribute electric power 

in Phsar Treng Trayeng Town, Khum Treng Trayeng, Phnom Sruoch 

District,  Kampong Speu Province as clearly indicated the location in 

schedule 1 of this license. 
 
 

 

 
 

 

2. Big consumers and bulk consumers in the above distribution area 

may have the right to select other supply sources from the 

transmission line or main distribution network if they have the 

approval from EAC. 
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l½kçx½NÐTI14 ³ l½kçx½NÐcMeBaHmeFüa)ayeFVIesvakmμ 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑ mankatBVkic©GPivDÆn_meFüa)ayeFVIesvakmμrbs; 
xøÜn edIm,IGacpÁt;pÁg;GKÁisnI[GñkeRbIR)as;rbs;xøÜn)an nigRbkb 
edayRbsiT§PaB suvtßiPaB . kareFVIEpnkar nigkarGPivDÆn_ 
RbB½n§Eckcay Gñkkan;GaCJab½NÑRtUveKarBtamsþg;daEdl 
ecjedayRksYg]sSahkmμ Er: nigfamBl . RbsinebImin 
Tan;mansþg;daEdlecjedayRksYg]sSahkmμ Er: nigfamBl 

Gñkkan;GaCJab½NÑRtÚvGnuvtþtamsþg;dar EdlGacrkSa)annUv 
lT§PaB snþisux nigKuNPaBénesvarbs;RbB½n§Eckcay Edl 
)anTTYlkaryl;RBmBIGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa . 

 
 

l½kçx½NÐTI15 ³ l½kçx½NÐcMeBaHkic©dMeNIrkarRbB½n§Eckcay 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvdMeNIrkarkarpÁt;pÁg; nig karEckcayrbs; 
xøÜntamsþg;daRbtibtþimYy EdlkMNt;edayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
GnuelamtammaRta 3 nig 7¬g¦ rbs;c,ab;sþIBIGKÁisnIénRBH 
raCaNacRkkm<úCa . 

2- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUverobcM[manRbPBGKÁisnIRKb;RKan;mYy sMrab; 
pÁt;pÁg;[GtifiCnrbs;xøÜn . Gñkkan;GaCJab½NÑRtUvFananUvl½kçx½NÐ 
dUcxageRkam ³  

  ¬k¦ minRtUvmankarkat;pþac;elIsBIry³eBlsþg;da Edl)an 
Gnum½tedayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa nig   

    ¬x¦ tg;süúg nigeRhVkg;GKÁisnI minRtUvhYsBIkMritRBMEdndMeNIr 
karCaFm μtaEdlGnum½tedayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCaeLIy  . 

 

3- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUveKarBtamkUdRbB½n§EckcaymYy EdlGaCJaFr 
GKÁisnIkm<úCanwgkMNt;enAeBleRkay . 

 

l½kçx½NÐTI16 ³ l½kçx½NÐcMeBaHkarpÁt;pÁg;GKiÁsnI[GtifiCn 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑRtUveKarBtambTb,BaØtþirbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa 
sIþBIl½kçx½NÐTUeTAkñúgkarpÁt;pÁg;GKÁisnIkñúgRBHraCaNacRkkm<úCa . 

 

2- kñúgkarEckcayGKÁisnI Gñkkan;GaCJab½NÑminRtUverIseGIgrvagbuKÁl 
b¤RkumbuKÁlNamYyCamYybuKÁlb¤RkumbuKÁlNamYyeToteLIy . 

 

 

 

 

Condition 14: Conditions on Electric Power Service Facilities 
 

 

 

 

 

 

 

1.  The licensee shall have the obligation to develop its distribution 

system in order to supply the electricity to its consumers with 

efficiency and security. To perform the plan and develop of the 

distribution system, licensee shall be respected to standards issuing 

by Ministry of Industry, Mines and Energy. If standard are not yet 

issuing by Ministry of Industry, Mines and Energy, the licensee shall 

follow such other standard to maintain the availability, safety and 

quality of service as approved by EAC. 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

Condition 15: Conditions on Distribution System Operation 
 

1.  The Licensee shall conduct its Supply and Distribution Operation in 

accordance with standards of performance determined by EAC 

pursuant to Article 3 and 7(e) of the Electricity Law of the Kingdom 

of Cambodia.   
 
 

 

2.  The Licensee shall ensure availability of sufficient power sources for 

supply to its consumers.  Licensee shall ensure the following 

conditions: 
 

 

 (a)  Supply of electricity may not be discontinued for more than 

the time limit approved by EAC; and 
 

(b)    the voltage or frequency of electricity may not vary beyond 

the permissible operational limits approved by EAC. 

 

 

3.  The Licensee shall comply with the Distribution Code approved by 

EAC.  
 

Condition 16: Conditions on Electric Power Supply to Customers 
 
 

 

1.  The Licensee shall comply with the EAC’s Regulations on general 

conditions of supply of electricity in the Kingdom of Cambodia.  

 

2.  In the provision of electricity, the Licensee shall not discriminate 

between persons or classes of persons. 
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]bsm<½n§TI1 
 tMbn;GnuBaØat[EckcayGKÁisnI 

 

SCHEDULE 1 

AUTHORIZED DISTRIBUTING AREA 

 
 

1- tMbn;GnuBaØat[EckcayGKÁisnI EdlGñkkan;GaCJab½NÑmansiTi§pþl; 
esvaEckcay nigpÁt;pÁg;GKÁisnI[GñkeRbIR)as; KWenATIRbCMuCnpSar 
ERtgRtywg  XuMERtgRtywg RsukPñMRsYc extþkMBg;s<W. 

 
 

2- tMbn;GnuBaØat[EckcayGKÁisnIenH kMNt;eday :EpnTIkMNt;RBM 
RbTl; :  EdlP¢ab;mkCamYy . 

 

1. The authorized distribution area, where the licensee has the right 

to provide the electricity and supply service to consumers is 

Phsar  Treng Trayeng Town, Khum Treng Trayeng, Phnom 

Sruoch District, Kampong Speu Province. 
 
 

 

 

2.  This authorized distribution area is determined by “the 

boundary map” attached. 
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]bsm<½n§TI2  
meFüa)ayplitkmμEdlmanRsab;rbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ 

SCHEDULE 2 

EXISTING GENERATING FACILITIES OF THE LICENSEE 
 

k-meFüa)ayplitkmμrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ 
 

eragma:suIn 
 

1- TItaMgm:asuInePøIgrbs;Gñkkan;GaCJab½NÑ sßitkñúgPUmiERtgRtywg 
XuMERtgRtywg RsukPñMRsYc extþkMBg;s<W. 

 
 
 

lkçN³TUeTAénm:asuIn 
 

1- Gñkkan;GaCJab½NÑmanma:suInePøIgcMnYn 02eRKOg EdlmanGanuPaB 
tMeLIgsrub 112>5  kVA : 
 

-ma:suInelx1  GanuPaB   75 kVA 

-ma:suInelx2  GanuPaB   37.5 kVA 
   

 

2- ma:suInePøIgxagelI eRbIR)as;eRbgedüEsl . 
 

 
 

A. Licensee's Generation Facilities 
 

Licensee’s Generator House 
 

1. The licensee’s generator located at Phum Treng Trayeng, Khum 

Treng Trayeng, Phnom Sruoch District, Kampong Speu  

Province. 
 

 

 

 

 

 

 

General Specifications of the Generators 
 

 

 

 

1. The licensee has 02 units of generator with the installed capacity 

of 112.5  kVA: 

-1st Generator :  installed capacity  75 kVA      

-2nd Generator :  installed capacity  37.5 kVA  
 

 

 

2. The normal fuel for the generators is Diesel Oil (DO). 
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]bsm<½n§TI3 
 l½kçx½NÐsMrab;eFVIkardkhUtGaCJab½NÑ 

SCHEDULE 3 

TERM OF REVOCATION 

1- GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGaceFVIkardkhUtGaCJab½NÑ Edl)anpþl;edayÉk 
sarenH)anRKb;eBltamkal³eTs³ dUcxageRkam ³ 

   ¬k¦ RbsinebI Gñkkan;GaCJab½NÑsMNUmBrCalaylkçN_GkSreTA 
GaCJaFrGKÁisnIkm<úCasuM[dkhUtGaCJab½NÑenH. 

 ¬x¦ RbsinebI cMnYnTwkR)ak;EdlRtUvbg;NamYytaml½kçx½NÐTI6 
Tak;TgCamYyGaCJab½NÑenH min)anTUTat;kñúgry³eBl 15éf¶ 
eRkayéf¶ EdlkMNt;[bg; b¤min)anTUTat;kñúgry³eBl 
14éf¶bnÞab;BIéf¶EdlGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa )anRbKl;lixitCUn 
dMNwg[eTAGñkkan;GaCJab½NÑfa éf¶TUTat;)anputkMNt;ehIy 
b:uEnþlixitCUndMNwgenHminRtUvecjmun EdlcMnYnTwkR)ak;enHtUv 
kMNt;[bg;eLIy .  

         ¬K¦        RbsinebI tameyabl;rbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGñkkan; GaCJa 
b½NÑ)anRbRBwtþixusBIl½kçx½NÐNamYyénGaCJab½NÑ nigmin 
eKarBtambTbBaØacugeRkayrbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCakñúgkar 
EktRmUvkMhusenH b¤ 

      ¬X¦ RbsinebI tameyabl;rbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Gñkkan; 
GaCJab½NÑmin)anbMeBjPar³kic© nigkatBVkic©Edl)ankMNt; 
edayGaCJab½NÑenH[)aneBjelj nigRbkbedayRbsiT§ 
PaB b¤  

          ¬g¦ RbsinebI tameyabl;rbs;GaCJaFrGKÁisnIkm<úCa Gñkkan; 
GaCJab½NÑ)anRbRBwtþixusedayectna nigK μanehtuplcMeBaH 
bTb,BaØtþi nigl½kçx½NÐEdlkMNt;kñúgviFan nigbTb,BaØtþi 
EdlsMercedayGaCJaFrGKÁisnIkm<úCa nigc,ab;rbs;RBH 
raCaNacRkkm<úCarYmTaMgc,ab;sþIBIkarkarBarbrisßan nig 
RKb;RKgFnFanFm μCati suvtßiPaB suxPaB Bn§dar RBm 
TaMgkarGnuvtþn_karkarBar nigsþg;daénRbB½n§GKÁisnI . 

2- enARKb;eBl GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGacecjesckIþCUndMNwgCalay 
lkçN_GkSredayTukry³eBlminticCag 3Ex eTAGñkkan;GaCJab½NÑ 
sþIBImUlehtu EdlQrelIenHGaCJab½NÑNamYytRmUv[dkhUt . 

3- CMnYs[kardkhUtGaCJab½NÑ GaCJaFrGKÁisnIkm<úCaGacGnuBaØat[GaCJa 
b½NÑenHbnþenACaFrmanbnþeTot ebIsinCamanl½kçx½NÐbEnßmeTotEdl 
yl;faKYrRtUvdak;CMnYs rYcl½kçx½NÐbEnßmEdlRtUvdak;enHRtUvcgP¢ab; 
tampøÚvc,ab; nigRtUvRbtibtþitamedayGñkkan;GaCJab½NÑnigRtUvcUlCa 
FrmandUc)ankMNt;kñúgGaCJab½NÑdUecñHEdr.  

1.  EAC may at any time consider revocation of license granted by 

this Document under following circumstance: 
 

(a)  if the Licensee requests in writing to EAC that that such 

license may be revoked;  
 

 

(b)  if any amount payable under Condition 6 in relation to this 

license is unpaid 15 days after it has become due or 

remains unpaid for a period of 14 days after EAC has given 

the Licensee notice that the payment is overdue provided 

that no such notice shall be given earlier than the day on 

which the amount payable became due; 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

(c) if the Licensee in the opinion of the EAC has committed a 

material breach of any of the terms and Conditions of such 

License and does not comply with a final order of EAC to 

rectify such breach; or  
 

(d)  if the Licensee in the opinion of the EAC, is not in a 

position to fully and efficiently discharge the duties and 

obligations imposed on Licensee by such License; or 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(e)  if in the opinion of EAC the Licensee has committed a 

willful or unreasonable default to comply with conditions 

set forth in the rules and regulations adopted by EAC, and 

the Laws of the Kingdom of Cambodia, including Laws 

regarding environmental protection, natural source, safety, 

health, taxes, and electric system performance, protection 

and standards; 
 
 

 

 

 

 

2.  EAC may at any time give not less than 3 months notice in 

writing to the Licensee stating the grounds on which any License 

is proposed to be revoked. 
 

 

 

3. EAC may, instead of revoking any License, permit it to remain in 

force subject to such further terms and conditions as considered 

fit to impose and any further terms or conditions imposed shall be 

binding upon and be observed by the Licensee, and be of like 

force and effect as if they were contained in the License. 
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